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FCCJ Main Bar Special Summer Menus 
Dear Members, 

 

The Main Bar is pleased to announce ANA international flight first class selection summer special menus for July and 

August. 

 

From today (July 7) through August, a special hiyashi-chuka (chilled Chinese noodles) boasting a snow crab and roast 

pork topping with an annin tofu (almond tofu) dessert will feature for weekday lunches. This refreshing summer 

favorite will have a sesame sauce in July and a soy sauce in August. A limited number of portions will be available 

each day, and at just 1,628 yen (tax included), be in quick for what will surely be a popular choice! 

 

To mark the midsummer day of the ox (doyō no ushi no hi) custom of eating unagi (eel) in Japan, mark your calendar 

for July 17, 18, 19 and 29, 30, 31 for a special unagi lunch-set. Popular throughout Japan as a source of stamina to help 

endure the stifling heat, the lunch-set includes unagi on a bowl of rice, a clear soup and pickles. The price is 2,728 yen 

tax included. 

Make the club restaurants your destination of choice. 

 
 

FCCJ メインバー 夏季限定スペシャルメニューの御案内 

 

会員の皆様 

 

メインバーでは、7月と8月分にANA国際線ファーストクラスセレクション 夏のスペシャルメニューを御用

意いたしました。 

 

本日、7月7日から8月までの平日ランチで、ズワイガニとチャーシューが入った特製冷やし中華に、デザー

トの杏仁豆腐付きで1日限定数にて御用意いたします。 

7月は胡麻ダレ、8月は醤油ダレで1,628 円（税込）、人気メニューになること間違いなし！ 

 

真夏の土用の丑の日にちなんで、7月17、18、19日そして29、30、31日の6日間、1日15食限定で「うなぎ御

膳」を御用意いたします。うなぎ丼、お椀、漬物がセットになって税込2,728円で御提供いたします。 

今年の酷暑を乗り切るためにお試し下さいませ。 

 


